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« „1 a I a t: Magyarország (követek. Kinevezés. Makórul hir. Kir. kam. tud.) Anglia (levél Rotterdámbol a’ Morning lte-
V0 ° raldban). Francziaország (a’ kamarákat megnyitó kir. beszéd. Merészlet a1 király személye ellen. Chateaubriand). Bel­

gium (kamarai ülés nov. 14 ’s IGikáu ’s egyebek). Olaszország (Seymour angol követ levele Rómából. Nápolyi király. 
Ancóna). Spanyolország. Németország. Gabonaár.

MAGYARORSZÁG.
Folytatása országgyűlési követink vá- 

lasztatásinak : T. Csanád Vásárhelyi János al­
ispán cs Navoy László táblabiró uu.; — az 
egri fókáptalan Lonovics József apát, kir. táb­
lai jiraelatus, és báró Bemer László apát, ka- 
nonokit; — N. Szombat sz. kir. város ürás- 
sy Mátyás tanácsbelit és Pi troff János város­
kapitányt; — Temesvár Klapka József pol­
gármestert , és Bakics János város-kapitányt;
_ Lj-vidék Kamber János tanácsbelit; —
Szatmár-Némcti Furtbinyi ígnácz város-kapi­
tányt; Korpona Cornidesz János bírót.

Felséges királyunk nov. 7iki legmagasb 
határozata szerint Almásy Móricz gr., 's Ap- 
ponyi György gr. m. kir, udv. kanczellatiái 
tiszteletbéli concipistákat, tiszteletbeli titok- 
nokokká méltóztatott ugyan az említett kor­
mán) hatóságnál kegyelmesen kinevezni.

Felséges királyunk Fráült nansdorf bg udv. 
fólovászmester ajánlatára Wenkheim Antal 
gr. ’s Belrupt Gusztáv gr. thereziánumi ne- 
vendékeket, udvari nemes ifjakká méltóz­
tatott kegyelmesen kinevezni. — Nov. I2«íi- 
kén költ legfentcbb határozata szerint pedig 
a’ varasdi fóposta-igazgatásnál megürült el- 
lenórségrc Münzbergcr Antalt eddig Lszéken 
volt főposta-igazgat ósági tisztet.

Tvk. Somogy, Czindery László első al­
ispánját országgyűlési követeid választván, 
ennek ideigleni tiszthelyettesévé Bogyay Fő­
tér főbíró urat kiáltotta ki.

Makórul nov. 2ődikén : A’ felejthetetlen 
Teleki József gróf elköltöztével sForray An­
drás báró kora elbunylával két ízben elarvu.t 
hűkeblii Csanád békével törte csapasd, nem 
is sejditvén hogy kettős sebet, és kot év. ai 
> aságat a’ kegyelmes fejedelmi At) a ‘ >a v 
azéc; iartá hosszasabbá fii»eőhon bmrv ked­

velt alispánja Tököly Péter ő nagyságának ki- 
neveztetésével azokat annál édesebben orvo­
solhassa meg. Nov. 22ike volt székfoglalási 
ünnepül kijelelve, mellyben a' szokatlan szám­
ban összesereglett szomszéd ns megyék és 
törvényhatóságok követeiknek jelenlétében 
szivemelő beszéd mellett s élénk felkiáltá­
sok közt nyujtá be a’ megyének uj kormány­
zója kineveztetési oklevelét, s teve le szer­
tartásos esküjét; mellyel a’ Karok s Rendek 
nevében Vásárhelyi János főjegyző ur jeles 
eredetiségii beszédben nyomban elfogadott 
minden szív és kebel buzgó ohajtasit kime- 
rítve. Délben a1 főisp. helytartó fényesen 400- 
zat meghaladó úri személyt vendéglett meg; 
habzott a’ pezsgő bor a’ szokott öröm s ál­
domás poharak üröngetési közben. Estve zaj- 
gó tánczmulatság vidítá a' több mint 500 me­
gyebeli ’s külsőkből álló jeles gyülekezetei.

Más napra, a megürült alispáni-szék ,
’s több helyettesül viselt hivatalok törvényes 
betöltetése végett tisztujítás volt rendelve, 
mell) ben a’ legszebb renddel, ’s mindenki­
nek megnyugtatásával rendes alispánná Vá­
sárhelyi Janos eddigi főjegyző közös felkiál­
tással , főjegyzővé Szilesy Pál eddigi fő ügy­
véd , aljegyzővé Bíró Imre, levéltarnok- 
ká, egyszersmind tiszteletbeli aljegyzőt é Bla- 
zsy György, — tiszteletbeli aljegyzőkké to­
vább Lukács János , Tarnay János, Bánfy Jó­
zsef, Barinay János, Daniel Antal és Ver- 
tics János urak neveztettek ki. i oadoszedu- 
vé Saator János, számvevőnek wervay Ist­
ván; fizetésbeli táblabirákká Posonyi Ignacz , 
’s Tarnay Mihály; főügyvéddé Nyéky Antal 
állá Balta Tivador; tiszt, alügyvédekké Cse­
resnyés István , Kapdebó István , Nyeky Bé­
la , Kálmán Imre; — a’ makói járásban fo- 
szolgabiróvá Daniel János, eskütté Hofbauer 
Sándor, csendbiztossá Peöcz Ferencz; — a ba-
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tonyai járásban szolgabiró - egyszersmind 
tiszteletbeli főszolgabíróvá Sárika Ferencz, 
eskütté ’s tiszt, szolgabiróvá Szilvássy Lász. 
ló, csendbiztossá Kövér István ; a’ nagyla­
ki járásban szolgabíróvá Návoy Mihály, es­
kütté Sántha Sándor , katonai biztossá Var­
gha Pál, legnagyobb részben felkiáltás által 
választattak ; végre pedig tiszteletbeli szolga­
biróvá Lukács István, ’s tiszt, esküitekké Ki­
rály Fcrencz, Jakabos József , László An­
drás , Luczay János, Lukács Tódor, Jakab- 
fy Miklós urak neveztettek.

Minthogy pedig ezen egész foglalatosság 
alig tartott három óra lefofytaig, a’ tiszti kar 
felesketése után, az országgyűlési követek vá­
lasztatásához fogott; kik is egy szívvel, lé­
lekkel kiáltattak ki azon rendben mint fel­
jebb említők. Alispáni helyettesül pedig Lu­
kács József táblabiró ur neveztetett.

(Kir. Kam. tudósítás).
A’ nagyiméit, m. kir. udv. kamara, a’ 

Tokajon megürült szálmesteri hivatalra Dnb- 
ravka Mátyás ottani mázsamcstcrt; ennek 
tisztébe a’ poroszlói mázsamestert Andrássy 
Józsefet; végre a' pesti sóbivataíboz tiszt ir­
mokká Beywinkier József mázsást alkalmazó.

Lipsch alföldi kam. bánja-uradalomban 
az uradalmi ispánság megürült. Az érte fo­
lyamodók kérelmüket f. észt. decembere utol­
jáig nyújthatják be a’ besztercze-bányai kir. 
kam. igazgatóságnál.

A N G L I A.
Haagából n o v. 1 6 i kár ó 1 jött tudósí­

tások szerint az ottani angol és franczia kö­
vetek újabb felszólítást adtak be a’ hollandi 
külső-ministernek, ’s ettől újabb tagadó 
választ kaptak. —

A’ Morning Herald egy levelet közül 
Rotterdamból nov. Odikéről, me Ily ben 
ezek jőnelc elő: Azok az ur földijei közül , 
kik 18Iában épen Hollandiában voltak , mi­
dón hajóink Nassau Vilmost (a’ mostani ki­
rályt) Sclieveningenbe hozók , "s majd aztán 
Ó Felsége az angol" követtel lord Cfmcaríy- 
vel oldala mellett Haagábn ünnepi leg bement, 
megmondhatják , snilly lelkesedést és szinte 
imádást mulatott irántok "s hazájuk (Anglia) 
iránt a" hollandi nép. Ezen érzések még ma

sem aluliak ki egészen, és számtalan száj. 
hói lehetett e’ napokban is azon megjegyzést 
hullani, hogy ők, inig csaknem látják, nem 
hiszik , hogy Anglia , Francziaországgal egye­
sülten , őket ellenség gyanánt tekintse "s ve­
lők a’ szerint bánhassuk. —• De ha a’ hollan­
di nép az angolt szereti, szereti ’s mennyi­
vel inkább a’ hazát is I —• A‘ hadkészületek 
egész országszerte folyvást a’ legnagyobb 
héketüréssel , egyetértéssel és elszántsággal 
folynak. A’ ministerium hadi osztályánál egy 
rendelet van készülőben, melly által minden 
lakos , kit betegség vagy tehetetlenkor nem 
gátol, egyenesen nlszóiittatik magának puskát, 
vagy legalább dzsidát (pike) szerezni, mel­
lyel megtdmadtatás esetén a’ varasok és ré­
vek oltalmazásában részt vehessen. — Megle­
het , hogy egy franczia marsai, vagy egy Fi­
garo az iilyen katonán ’s még nem is szol­
gált veteranuson talán nevetni fog; de azért 
azon felszólítás nem kevesebbé alkalmas, a’ 
valóban szolgálatot tehetők buzgalmát le­
hető legnagyobb fokra emelni, ’s minden e- 
setre azon dzsidás, elaggott paraszt is teheti 
legalább azon szolgálatot, hogy felfogja tes­
tével a’ golyót, melly erősebb, ár?hatóbb le­
génynek volt szánva. — Egy ősz földműves­
hez tértem he minap, kinek öt fia van ’s közülük 
három a’ határszélin fekvő seregnél , s ket­
tő honit, atyját a’ széles terjedelmű mezei gaz­
daságnál segítve. Az öreg szinte melegebb 
égalj i lakos hevével beszélé nekem, bogyó 
és két íia a" deliti fegyvertárból (arsenal) 
nem sokára Jáncsákat kapnak, ’s bogy ók, 
inkább mint honjukat, a’ régi Niederlande!, 
lipratni lássák , elhagyják vagyonjokat ’s v ár­
iáméi lyik pont védelminél honjukért ’s kira- 
lyukért ürömmel halnak meg. így érez az e- 
gész ország. — Egyébiránt az érdeklett fel­
szólítás újabb bizonyság lenne, hogy a’ Hol­
landiak sem akarnak engedni s a’ fenyegető- 
zéstől épen nem tartanak. — Két hét óta 
nagy mennyiségű lőszer (munitio) ’s cleség 
vitetett Antwerpbe, ’s hogy e’ fellegvár ma­
kacsul, rettcnheilcniil fog el lenál lani, azkét- 
ségtelen. Megválik lesz e kívánt, vagy bár­
mi sikere is a’ franczia ostromnak; mert a 
Helgáknak mi ugyan megfelelünk. -— A’ ha-



iórxpcílitiot illetőleg, bízvást elhiheii az ur, 
"hogy ez ugyan a’ fenforgó ügyet épen n e m 
döntendi el. Van ugyan ennek is káros követke­
zése mireánk nézve, az igaz ; névszerint a 
hajókereskedés elakadása sok embert nieg- 
foszta kenyerétől és munkájától. Am 
sterdam - és Rottcrdambai már is közel IO,GOO 
ember van munka nélkül, ’s lia ez így tarta­
na sokáig, a' kormány kétségkívül nagy zavar­
ba jöhetne; de az ország tehetősbei eddig olly 
készek valának megnyitni erszényüket, hogy 
most is örömmel fognak e szegény emberek 
főisegítésében részt venni, kik közül egyébi­
ránt többen vállalnak majd hadi szolgálatot, 

FltANCZIAOK S Z Á G.
Parisból nov. 29ike estvejéről rendkívü­

li alkalommal érkezett meg Becsbe azon meg­
nyitó beszéd, mellyel a’ király azon nap az 
újólag egy begyült franczia kamarák előtt tar­
tott, ’s mellynek szavai ekép következnek: 
Uraim, pairek 1 uraim, követek! Örülök, 
hogy a’ hosszú távoliét után az urak belátá­
sát és segedelmét újra feltalálom. Ez időköz 
alatt az én kormányomnak kemény próbákat 
kelle kiállania; de mell} eket az önereje a - 
tál győzött le, Iegyőzé a' pártokat. Elcsabul- 
ta:i a’ mi institmioink nagylelkűsége s azon 
tisztelet által, mellyel mi a’ köz szabadság 
biztositványi (garantiáji) iránt viseltetünk, 
e’ partok nem bivék vagy félre ismerek az 
erőt, mellyel a’ kormánynak lörvényszcies 
és mérsékelt politikája njují- Feg) veres z 
s-d kőitek fel a fenáiló rend ellen rcspub- 
lica név alatt Párisban , contrarcvolutio név 
alatt a" nyugaton. — A’ respublika es con- 
travevolutio itt és amott egyirant leg} űzet­
tek. Júniusnak 5 és 6ik napjai világosságra 
vonák az anarchia kezdőinek elvetemült s 
erőtlenségét, megmutatván egyszersmind az , 
miliy veszély teli ienne az olly politika , melly 
ezen statns-fclforgaló indulatok es szenvedé­
lyekkel, a helyett hogy eilenoc erővel lepne 
mi, kiméivé bánnék. - A" constitutiona ls 
monarchia ama’ nemes lelkű népség cn, 
retlenbetleii nemzeti őrségben s anta vu 
és hiv hadseregben talála fel igaz barátit es 
igaz védőit, kik az érdeklett mereszlcteket 
olly hathatósan clnyomak. S en olly s-ícrcu

esés valék, hogy jelenlétem által, melly a* 
jó polgárt meg inkább hátorítá, a' lázadás v é­
gét siettethetem. Kitűnt akkor, un Ily erőt 
talál egy cojistitutionalis király a1 nemzet 
gyámoliiásáhan, ha fegyverhez kén) télén nyúl­
ni a" koronának, mellyel elfogadott ‘s az in- 
stitutioknak, mell vekre megcskütt, védelmé­
ül. — Efelett nyugaton támadások s gyalázatos 
bűnök faggattak bennünket. A" lakosság nagy 
része nem vett részt azokban , ’s valahol a’ 
zendülés kitört, mindenütt hamar is győzetett 
le. Temessék el az ezen országot olly gyakran 
látogatott polgárháborúk vétkes ébresztői min­
den reményüket egy ellcnrcvolutio sikeréhez, 
melly előttem ’s miattam szintúgy lehetetlen 
mint _az urak miatt, mert minden illyes me- 
részlet újólag egyértelműnek, esküinkhez egyi- 
ránt híveknek ’s mindenkor készeknek találna 
bennünket sorsunkat a' hazáéval eggyé ol­
vasztani. — Egy minapi, a" nyilványos rend- és 
csendre nézvést elhatározó történet ezen párt­
nak utolsó csaiatásitis szét fogja oszlatni. — 
Uraim, az én kormányomnak e’ történetek ide­
jén Párisban szinte mint nyugaton a’ fenáiló 
törvényeknek minden, az igazsággal megfér­
hető, hathatósságát (értetik az ostromálla­
pot—) fel kellé idéznie. Miilyen a’ tett, oi­
ly an a’ visszahatás. A’ rend és szabadság vé­
delmezőinek meg kellett e kétes napokban a- 
zon gyámolt és segedelmet találniok, mel­
lyel a’ kormány szilárd 's elszánt akaratjától 
méltán kívántának. — Az uraknak lesz most 
dolguk megvizsgálni : nem szükség c fenáiló 
tünényinket e’ tekintetben áitnézni ’s kie­
gészíteni ? úgy szinte ’s általában , micsoda 
rendszabások által lehet minden előfordulha­
tó esetben a’ status bátorságát mindenkinek 
személyes szabadságával megférkeztetni s a’
kettőt együtt biztosítani?------- ügy fogjuk
magunkat a’ mi dicső revolutionk principiu- 
milioz híveknek mutatni, ha folyvást a’ mérsék- 
lctnek’s igazságnak (juslitig)ezen, mindeddig 
követett útain állhatatosan megmaradunk. Ez 
azon rendszer, mellyel az urak közrehatása 
megerősített ’s mellyet az urak előtt azon ft- 
gyes és bátor minister, kinek veszteségén 
kesergünk, olly jeles állhatatossággal kiví­
vott. Nyilványos liatási ezen politikának már
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tony ai járásban szolgabiró - egyszersmind 
tiszteletbeli főszolgabíróvá Sárika Ferencz, 
eskütté 's tiszt, szolgabiróvá Szilvássy Lász. 
ió, csendbiztossá Kövér István ; a’ nagyla­
ki járásban szolgabíróvá Návoy Mihály, es- 
kütté Sántha Sándor, katonai biztossá Var­
gha Pál, legnagyobb részben felkiáltás által 
választattak; végre pedig tiszteletbeli szolga- 
biróváLukács István, 's tiszt, esküitekké Ki­
rály Fcrencz, Jakabos József, László An­
drás , Luczay János , Lukács Tódor, Jakab- 
fy Miklós urak neveztettek.

Minthogy pedig ezen egész foglalatosság 
alig tartott három óra lefofytaig, a’tiszti kar 
felesketése után, az országgyűlési követek vá- 
lasztatásához fogott; kik is egy szívvel, lé­
lekkel kiáltattak ki azon rendben mint fel­
jebb említők. Alispán! helyettesül pedig Lu­
kács József táblabiró ur neveztetett.

(Kir. Kam. tudósítás).
A' nagymélt. m. kir. udv. kamara, a’ 

Tokajon megürült száimesteri hivatalra Dub- 
ravka Mátyás oltani mázsamestert; ennek 
tisztébe a' poroszlói mázsamestert Andrássy 
Józsefet; végre a’ pesti sóid vataíboz tiszt ír­
nokká Beywinkier József mázsást alkalmazd.

Lipsch aiföidi kam. bánya-uradalomban 
az uradalmi ispánság megüviilt. Az érte fo­
lyamodók kérelmüket f. észt. decembere utol­
jáig nyújthatják be a’ besztercze-bányai kir. 
kam, igazgatóságnál.

A i\ G L I A.
ITaagá-ból n o v. 1 6 i kár ó 1 jött tudósí­

tások szerint az ottani angol és franczia kö­
vetek újabb felszólítást adtak be a' hollandi 
külső-ministernek, 's ettől újabb tagadó 
választ kaptak. —

A’ Morning Herald egy levelet közöl 
Rotterdamból nov. Odikéről, mellyben 
ezek jőnek elő: Azok az ur földijei közűi, 
kik iSUban épen Hollandiában voltak , mi­
dón hajóink Nassau Vilmost (V mostani ki­
rályt) Scheveningenbe hozók , "s majd aztán 
Ó Felsége az angol“ követtel lord Ciancarty- 
vel oldala mellett Haagába ünnepileg bement, 
megmondhatják , milly lelkesedést és szinte 
iinádást mulatott irántuk ’s hazájuk (Anglia) 
iránt a hollandi nép. Ezen érzések még ma

sem alultak ki egészen, és számtalan száj­
ból lehetett e' napokban is azon megjegyzést 
hallani, hogy ők, inig csaknem látják, nem 
hiszik, hogy Anglia, Fraucziaországga! egye­
sülten , ókét ellenség gyanánt tekintse “s ve­
lők a" szerint bánhassuk. —- De ha a“ hollan­
di nép az angolt szereti, szereti 's mennyi­
vel inkább a' hazát isi —• A’ hadkészületek 
egész országszerte folyvást a* legnagyobb 
béketürésse! , egyetértéssel és elszántsággal 
folynak. A' ministerium hadi osztályánál egy 
rendelet van készülőben, melly által minden 
lakos , kit betegség vagy tehetetlenkor nem 
gátol, egyenesen felszólittatik magának puskát, 
vagy legalább dzsidát (pike) szerezni, mel­
lyel megtámadlatás esetén a' varasok és ré­
vek oltalmazásában részt vehessen. — Megle­
het, hogy egy franczia marsai, vagy egy Fi­
garo az illyen katonán ’s még nem is szol­
gált veteranuson talán nevetni fog; de azért 
azon felszólitás nem kevesebbé alkalmas, a' 
valóban szolgálatot tehetők buzgalmát le­
hető legnagyobb fokra emelni, 's minden e- 
setre azon dzsidás, elaggott paraszt is teheti 
legalább azon szolgálatot, hogy felfogja tes­
tével a' golyót, meíiy erősebb, áríhatóbb le­
génynek volt szánva. — Egy ősz földműves­
hez tértem be minap, kinek ötíia van ’s közülük, 
három a' határszélül fekvő seregnél , s ket­
tő honn, atyját a’ széles terjedelmű mezei gaz­
daságnál segítve. Az öreg szinte melegebb 
égalj i lakos hevével beszélé nekem, bogyó 
és két lia a' deifti fegyvertárból (arsenal) 
nem sokára Jáncsákat kapnak, ’s hogy ók, 
inkább mint hunjukat, a’ régi Niederlandot, 
üpratni lássák , elhagyják vagyonjokat 's va- 
lamcllyik pont védelminél honjukért ’s kirá- 
Jyukért örömmel halnak meg. így érez az e- 
gész ország. —■ Egyébiránt az érdeklett fel­
szólítás újabb bizonyság lenne, hogy a’ Hol­
landiak sem akarnak engedni 's a' fenyegető­
zéstől épen nem tartanak. — Két hét óta 
nagy mennyiségű lőszer (munitio) ’s clescg 
vitetett Antwerphe, ’s hogy e’ fellegvár ma­
kacsul, rettenlietlenül fog ellenállani, az két­
ségtelen. Megválik lesz c kívánt, vagy bár­
ul i sikere is a' franczia ostromnak; mert a' 
Belgáknak mi ugyan megfelelünk. .— A’ ha*
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•ócxpcílitiot illetőleg, bízvást elhiheti az ur, 
ji0r,y ez ugyan a’ fenforgó ügyet épen n e m 
danteiidi el. Van ugyan ennek is káros követke­
ze niireánk nézve , az igaz ; névszerint a 
hajókereskedés elakadása sok embert mvg- 
foszta kenyerétől és munkájától. Am 
sterdam - és Rotterdamba! már is közel 10,000 
ember van munka nélkül, 's ha ez így tarta­
na sokáig, a’ kormány kétségkívül nagy zavar­
ba jöhetne; de az ország tehetősbei eddig oily 
készek valónak megnyitni erszényüket, hogy 
most is örömmel fognak e’ szegény emberek 
fülsegítésében részt venni, kik közül egyébi­
ránt többen vállalnak majd hadi szolgálatot, 

FKANCZIAOUSZÁG.
Parisból nov. 29ike estvejéről rendkívü­

li alkalommal érkezett meg Becsbe azon meg­
nyitó beszéd , mellyel a’ király azon nap az 
njolag egy be gyűlt franczia kamarák előtt tar­
tott, ’s mellynek szavai ekép következnek: 
Uraim, pairek 1 uraim, követek! Örülök, 
hogy a’ hosszú távoliét után az urak belátá­
sát és segedelmét újra feltalálom. Ez időköz 
alatt az én kormányomnak kemény próbákat 
kelle kiállania; de mell) eket az önereje ál­
tal győzött le, légy őze a pártokat. Elcsábul- 
tau a1 mi institiuioink nagylelkűsége s azon 
tisztelet által, mellyel mi a köz szabadság 
biztositványi (garantiáji) iránt viseltetünk, 
c’ pártok nem bivék vagy félre ismerek az 
erűt, mellyel a’ kormánynak törvény szeres 
és mérsékelt politikája n>ujt. Fegyveres kéz- 
zvi kőitek fel a’ fenálió rend ellen rcspub- 
lica név alatt Parisban , conlrarcvoltiho név 
alatt a‘ nyugaton. — A’ respubhea es con- 
trarevolutio itt és amott egyiránt legyozet- 
tek. Júniusnak 5 és 6ik napjai világosságra 
vonák az anarchia kezdőinek elvetemült s 
erőtlenségét, megmutatván egyszersmind azt,
mi Ily veszélyteli ienne az olly politika , mely
ezen status-fclforgaló indulatok es szenvedé­
lyekkel, a‘ helyett hogy ellenük erővel lepne 
föl, kímélve bánnék. — A constitutionalis 
monarchia ama’ nemes lelkű népségben, ama 
retlenhetlcn nemzeti őrségben s ama vitéz 
és hiv hadseregben találó fel igaz arati es 
igaz védőit, kik az érdeklett mereszleteket 
oiiy hathatósan elnyomók. ’S én oliy szeren­

csés valék, hogy jelenlétem által, nie Ily a" 
jó polgárt még inkább bátorító, a' lázadás vé- 
gét siettethetem. Kitűnt akkor, imlly erőt 
talál egy cojistitutionalis király a’ nemzet 
gyámolitásáhan, ha fegyverhez kén) telén nyúl­
ni a" koronának, mellyel elfogadott s az in­
st billióknak, mellyekre megcskütt, védelmé­
ül.— Efelett nyugaton támadások s gyalázatos 
bűnük faggattak bennünket. A' lakosság nagy 
része nem vett részt azokban , ’s valahol a’ 
zendülés kitört, mindenütt hamar is győzetett 
le. Temessék el az ezen országot őlly gyakran 
látogatott polgárháborúk vétkes ébresztői min­
den reményüket egy ellenrevolutio sikeréhez, 
meliy előttem ’s miattam szintúgy lehetetlen 
mint .az urak miatt, mert minden illyes me­
részlet újólag egyértelműnek, esküinkhez egyi­
ránt híveknek ’s mindenkor készeknek találna 
bennünket sorsunkat a" hazáéval eggyé ol­
vasztani. — Egy minapi, a’ nyilványos rend- és 
csendre nézvést elhatározó történet ezen párt­
nak utolsó csalatásitis szét fogja oszlatni. — 
Uraim, az én kormányomnak e’ történetek ide­
jén Párisban szinte mint nyugaton a’ fenálió 
törvényeknek minden, az igazsággal megfér­
hető, hathatósságát (értetik az ostromálla­
pot —) fel keüe idéznie. Miilyen a’ tett, o>- 
lyan a’ visszahatás. A’ rend és szabadság vé­
delmezőinek meg kellett e’ kétes napokban a- 
zon gyám olt és segedelmet találniok , mel­
lyel a’ kormány szilárd 's elszánt akaratjától 
méltán kívántának. — Az uraknak lesz most 
dolguk megvizsgálni : nem szükség c fenálió 
törxényinket e’ tekintetben áitnézni ’s kie­
gészíteni ? úgy szinte ’s általában, micsoda 
rendszabások által lehet minden előfordulha­
tó esetben a’ status bátorságát mindenkinek 
személyes szabadságával megférkeztetni ’s a’
kettőt együtt biztosítani?--------Úgy fogjuk
magunkat a’ mi dicső revolutionk principiu- 
mihoz híveknek mutatni, ha folyvást a' mérsék­
letnek’s igazságnak (justit 15) ezen, mindeddig 
követett útain állhatatosan megmaradunk. Ez 
azon rendszer, mellyel az urak közrehatása 
megerősített ’s mellyel az urak előtt azon tl- 
gyes és bátor minister, kinek veszteségén 
kcsergiink , oliy jeles állhatatossággal kiví­
vott. Nyilványos Látási ezen politikának már
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mindenütt érezhetők. Ben a’ bizodalom újra 
éled, a kereskedés és műszorgalom emelke­
dik , a’ gondviselés áldást áraszta mezeink­
re, a' minket olly kegyetlenül látogatott os­
tor (a’ cholera) eltávozott, szóval közelgető 
orvoslását latjuk minden rosznak, mclly ed­
dig aggódtatott, kívülről szinte biztosítva van­
nak a’ nemzeti gazdagság minden zálogai. A' 
szoros kapcsolat, melly Anglia "s Francziaor- 
szág között legújabban még inkább közele­
dett, a két nemzetre nézve ugyan egy újabb 
kutforrása lesz a' jóllétnek és erőnek, Euró­
pára nezve pedig a" köz békének egy újabb 
kezessége. Csak egy kérdés adhatott még Eu­
rópának aggodalomra okot. Bármikép iigyeke- 
zék is kormányom, a’ nov. löiki szerződés, 
mellynek Belgium elszakadását Hollandiától 
kell vala bevégeznie, végrehajtatlan maradt. 
A békités eszközei kimerítve látszattak , 's 
a’ czél még sem volt elérve. Illy helyezőiben 
én azt hittem, hogy aVdolgok ezen állapotja 
tovább nem állhat meg a’ nélkül, hogy Fran- 
eziaország méltóságát ’s érdekeit sértse , ’s 
hogy eljött az óra, meliyben a’ szerződést 
végre kell hajtanunk ’s a' Belgium iránt fel­
vállalt köteleztetést teljesítenünk. A’ nagy- 
.aíanniai király osztozott érzésimben. Mind 
kettőnk hajói a" Schelde torkolati­
nál láttatják lobogóikat; a’ mi so. 
régink e’ pillanatban érkeznek 
Antwerp alá. — Az által hogy kedves 
leányomat a Belgák királyának adám , újabb 
kötelékkel erősirém meg a' két nép közötti 
belső egyetértést. Azon oklevél, melly e’ szö­
vetséget megszentclé, élőjükbe fogaz urak­
nak terjesztetni. Szintúgy meghagytam mi- 
nisterinmek : közöljék az urakkal az én kor­
mányom s az éjszakamerikai egyesült statu­
sok kormánya közt e’ f. 1832ben jui. tikén 
kötött egyezést, melly a’ két ország közötti 
kölcsönös követeléseknek (Yeelamat io) véget 
vett. Látni fogják az urak azon szerződést 
is , melly által Ottó bajor kir. herczeg Gö­
rögország királyszékére emeltetik. Módot kell 
majd kérnem az uraktól egy kölcsönnek szö- 
vetségésimmel együtt teendő biztosítására, 
melly a' szorgalmunk ’s közrehatásunk által 
alkotott ország megerősítésére van szánva.—

Óhajtom, uraim, hogy minden alaptörvények 
minélelőbb teljesen ki legyenek dolgozva ’a 
megállapítva. A’ charta G9ik czikke- 
lyében jelentett törvények még e- 
zen ülés folytában elejökbe fognak az urak­
nak terjesztetni, ’s igy a’ minister! felelct- 
terh , a’ megye - és községi igazgatás, a’ nyil- 
ványos oktatás ügye és szerkezete, s a’ ha­
di tisztek állapotja lesznek tanakodásuk tár­
gyai. — Fájlalom, hogy most még nem le­
het módom a’ statusterh kevesbitését hoz­
nom ajánlatba. Kötelesscgink Francziaország 
iránt, ’s a’ körülmények, mcllyekben vagyunk, 
most még terhes áldozatokat kívánnak. De 
Europa közös ügyeinek közelgető ki fej lése 
m ár már láttatja velünk ezen áldozatok meg- 
sziinendésit; hitelünk folyvást áll cs erősödik, 
a’ nemzeti gazdagság előmeneteléről biztos je­
lek tesznek tanúságot. Egykét erőködés még, 
's az egy nagy rcvolutiótól clválhallun nyug­
talanságok végső nyomai is el lesznek törül­
ve. Az állandóság (jstabilité) érzete minden 
kebelbe visszatér, Francziaország teljes bi- 
zodalommal fog lenni jövendője iránt, ’s ak­
kor fog az én o hajtási innak legforróbbika is 
valósulni, t. i. az, hogy hazámat a’ virág­
zásnak azon fokára, mellyre minden jussal 
számot tartiiat , jutva lássam ’s azt mondhas­
sam magamnak, hogy az én fátwdozásim az 
ő jó sorsa teljesülésére nem voltak haszon 
nélkül. —

Ezen királyi beszéd után a’ követkama­
rának tij tagjai a’ hitet Ő Felsége jelenlété­
ben tevék le.

Azon piliantalban, úgy mond a’ Nouvcl- 
liste (ugyanaz , meilyből a’ beszéd véve van), 
midőn lapjainkat sajtó alá eresztjük, hall­
juk, hogy a" király élete veszedelemben for­
gott. () Felsége ellen épen a' kamarákba mente­
kor egy pisztolylövés esett, melly szerencsé­
re nem talált. A történetet n. ;g kevesen tud­
ják. Ü Felsége olly csendes arcczal jelent meg 
a' kamara termében , hogy lehetetlen volt a’ 
veszedelmet gyanítani. —A’ Messager (melly 
Becsbe szintazon alkalommal érkezett), o’ 
történetről ezeket közli ugyancsak nov. íÓi­
kén : Ma délután harmadfél órakor épen azon 
pillantatban . midőn a’ király és kísérete a’
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(inai d’Orsay térre kijutott, pisztolylövés e- 
?ett a’ csoportból. Egyik general — gróf Pa-
ío!_a’ király mellől azonnal oda ugratott,
honnan a’ lövés jőni látszott, fs az azon tájon ál- 
1^ 8 — 10 személy elfogatását parancsolá. Egy 
pisztolyt találtak a’ földön, de még nem tu- 
datik ki lőtte ki. — Később ezt Írja a’ 
Messager : A’ lövést a’ király ellen mint hal- 
ük -egy 15—18 esztendős fiatal ember tévé, 
ki közéjéhez képest kőmüveslegény. Midőn 
a’ király a’ durranást ballá,-arra fordult, ‘s 
levett kalappal feltekintve: Nem esett, úgy 
mond, semmi bajom! A’ golyóbis senkit sem 
sértett meg , mi annál csudálatosb, minthogy 
a’ lövés igen közel esett a’ királyhoz.— \ ég­
re egy harmadik ezikkelyben ezt irja még a 
Messager: A’ gonosztevő elfogatott. Ót vagy 
hat személy vitetett hé vele, kit tanukép fog­
nak kikérdeztem!. A’nép nagyszámmal g> ü- 
lckezik a’ palota körül. Igen sok pair és kö­
vetkamarai tag ment ülés után a királyhoz 
sajnálatokat a’gonosz szándék miatt kifejez­
ni. A’ királyné igen meg vala indulva. — 

Chateaubriand ur mihelyest a’ berryi hg- 
né fogságát megértette, következő levelet ik- 
tattatott a’ párisi újságokba, mellynek eredeti­
jét nyíltan az igazság-ministerhez küldő áltada- 
tás végett: Genf, nov. 12ken 18.32. Mada­
me ! igen merésznek fog engem kir. herczeg- 
séged tartani, hogy c’pillanatban megjelenek s 
egy kegyeimért forrón esedezem, melly éle­
temnek legnagyobb dicsőségét fogná tenni. 
Buzgó óhajtásom t. i. kir. herczegségedtól 
védelmezői sorába fölvétetnem. Nincs u- 
gyan semmi személyes érdemein, mellynél 
fogvást kir. herczegségedről újabb nag)ságai 
közepeitök e’ kegyet követelhetném ; de sza­
bad azt egy ifjú herczeg emlékezetinéi fog­
vást kérnem, kinek historicusa czimével mél- 
tóztatott engemet kir. hcrczegséged megtisz­
telni. Kérem és reménjlem azt még úgy is, 
mint nemzetségem kiomlott vérének jutalmat. 
Az én bátyám , dicső ősével Malesherbes úr­
ral , XVIik Lajos védelmezőjével egy ügyért 
egy nap, egy órában ’s egy ugyanazon vérpa­
don (Schaffotte) halt meg. — Vagyok a leg­
mélyebb tisztelettel , Madame , leghódoiobb 
’s legalázatosb szolgája Chateaubriand, ki. •

Én megyek Parisba, holott Madame paran­
csolaté várni fogom. Chateaubriand. (Chat.
’s az ifjabb Berry er urak nov. 17kén Párisba 
megérkeztek.)

A’ berryi hgné Menarsurral és Kersabiee 
kisasszonnyal nov. lökén a’ blayei erősség­
be megérkezett. A’ párisi pénzárfolyam nov. 
lökén valami kevéssel (15 centime-mel) csök­
kent.

BELGIUM.
Nov. lóikén költ brüsseli újságok eze­

ket közük: A’ képviselő kamara kétszeri si­
kereden szavazás után 11 ai k em urat válasz­
totta elölülőjévé. A’novemberi 14iki ülés za­
jos volt, igen nagy része a’ kamarának azt 
kívánván , hogy a Francziak belepeso ellen 
protestatio adassék a’ királyhoz. Ezen indít­
ványt kivált az antwerpi követek sürgetek 
a’ város álgyuztatasatol rettegtökben, liánéin 
azon szin alatt, mintha a’ franczia segedelem 
állal a" belga katonabecsület volna megséi.- 
ve. Az indítvány csak négy szó-többsége 1 
f36í^ 32) vettetett vissza. — A’ Brüssel kö­
zelében táborzó seregek Iáikén előfelé nyo- 
niultak. — A’ franczia kormány mint mond­
ják azon tanácsot adá a miénknek: őrizze 
Gén tét és Lüt ti eb öt az anconaihoz ha­
sonló meglepetéstől (porosz részről) külö­
nösen pedig a' lüttichi erősségét bízza hu ve-^ 
zérre ’s jó őrizetre. — Oranien herczeg mint 
hallik a’ statustanácsban erősen sürgető meg- 
támadtatásunkat, nagy biztosan Ígérve felei­
nek győződéi met, habár 50,000 Franczia vol­
na is már belől katarinkon. — Királynénk \i-

A’ képviselő kamarának nov. löki ülésé­
ben general Goblet mint ideigleni külsőminn- 
ter hosszú tudósítást adott a’ külső politika;, 
névszerint a’ Hollandia irántit illető dolgok­
ról ’s újabb lépésekről. A többi öklével kö­
zött előadá a’ franczia követnek hozza (gene­
ral Goblethez) e’ folyó november 8kan inté­
zett azon jelenlését, hogy Francziaorszag az 
nctob 22ki conventióhoz képest kész bekül- 
Ten" seregeit Belgiumba, h, O Fe s,ge a 
Belgák királya ezt óhajtana. General Goblet 
e’ jelentést közié a’ királlyal s meg Ion hatal­
mazva e’ következőt nyilatkoztatni ki: „Mmt-

rfr;



Iiogy a’ (engeren (eft rendszabások, mint lát­
szik , foganatlanok ; meg van győződve O Fel­
sége a" Belgák királya, hogy egyéb kénytető 
rendszabások mcllőzhetetlenek ; ennél fogyást 
azon óhajtását nyilatkoztatja ki: adná Ő Fel­
sége a’Francziák király a parancsolatot, hogy 
a’ franczia seregek lépjenek Belgiumba, a' 
Hollandiaknak ezen földről kitakarodását esz- 
közlendők.“ -— Ehhez képest, úgymond a’ 
general, a' franczia seregek tegnap óta áltlép- 
tek határinkon, ’s reményiem a’ kormány 
rövid időn a' belga birtok megtisztulását fog­
ja az uraknak jelenthetni. Ne higyék az lí­
rák , hogy a' kormány ezen eltakarodásban 
a' belga-hollandi ügynek végképi eldölésétlájjt- 
ná vagy hirdetné, sőt inkább a’ ministerium 
ezt csak a’ novemb löki szerződés végrehajta­
tása megkezdésének tekinti. De ezen 
megkezdés igaz és felette fontos. Elüli ez a1 
hollandi kormánynak abeíi, gondosan ápolt 
reményét, hogy az öt udvar nébányailól hat­
hatósan fog gyámolíitatni, ha magát az elle­
ne végzett kénytető rendszabásoknak maka­
csul ellenük szegzendi. — Uraim, igy végzé a’ 
külsG-minister beszédét, az általam most a- 
dott nyilatkozások- és közleményekből telje­
sen kivehetek az urak a* kormánykövette kül­
földi politikának rendszerét. Megfelelt é az 
az urak méltó várakozásának ? azt e’ napon­
ként várandó történetek szerint fogják legjob­
ban elítélhetni. A kormány meg leven győ- 
zódve, hogy mindent megtett, mit az ország 
becsülete "s interesséji kívántak, úgy hiszi, 
hogy az urak bizodalmára számot tarthat, *s 
azt hazafiul érzéssel -s viszonti bizodalommal 
kéri is. De h a az urak m áskép véle- 
késznek, úgy kérem, ne késsenek azt nyil­
ván kimondani. A riiinisterség uraim, a'je 
leri helyzetben nem igen nagy kecsú. Min­
den fájdalom nélkül magunkra nézve fognánk 
bú hivatalinkról lemondani; de azt nsinden 
•kkal kívánhatjuk, hogy az urak szándéka 
nyílt legyen és világos, "s ne kény tessen min­
ket egy kétes, bizon) tálán helyzetbe, melly- 
bvn nem volnánk képesek megfelelni a’ rneghi- 
vatasnak, mellyel épen azért nem hittünk el- 
meiiőzhetőnek , mivel a' fenforgó nehézségek 
miatt a' királyi választás keskeny körié szo­

rult. ------- A’ pracsidium ajánlatára e’ beszéd
kiuyomtattatott.

Egy, Antwcrpbe nov. (Okán érkezett, 
dán bajókapitány jelentése szerint az egye­
sült angol-franczia hajósereg, 
mintegy 20 hajó, VI i css in gen e 1 i |> e 
megérkezett. Két hollandi áigytizó saj­
ka megváltoztatá állását 's a’ fellegvár élőit 
keresztben (székiben) állott, mit ngy látszik 
az ottani egész hollandi flotta tenni fog. — 
Az angol részről újabban lefoglalt hajók kö­
zött egy angol hajó is volt, meily hollan­
di portékát vitt. E’ szerint az előbbi háború­
ban Anglia 's Francziaország közt oily hév­
vel vitatott kérdés: fedi, azaz menti e a' lo­
bogó az árut vagy nem? most Anglia értel­
mében fejtetett meg. —

Huagában nov. IGikán még nem tudták, 
hogy a' Francziák Belgiumba bementek. El­
lenben az amsterdami Handelsblad e’ napon 
hiteles kútfő után mondja, hogy a’ király 
csakugyan parancsolatot kiilde general Clias- 
sénak : hogy magát a’ meddig csak lehet, vé­
delmezze 's minden hatalmában álló ártó. 
vagy védő eszközt vegyen elő. — így tehát 
Antwerp csakugyan álgyuztatni fog!

() L A S Z O li S Z Á G.
Hogy a romagnai és anconai zavarok 

folytában többször, noha végre is sikeretle- 
niil tétetett külföldi, kivált franczia ’s angol 
részről előterjesztés 0 Szentségénél az egy­
házi fejedelemség igazgatásába hozatandó ja­
vítások iráni , arra igen jól emlékezhetnek 
olvasóink. E’ tárgyban most a’ Times (angol 
újság) érdekletes diplomatiai leveleket közöl, 
mcllyeknek fontosbjait az Alig. Zeit. után ad­
ni fogjuk. I. Seymour, angol (toscanai) kö­
vet levele a romai politikai conferentiát 
képző követekhez. Koma, sept. Tikén 1832. 
Alólirt tiszteletnek tartja tudósítani Excelltiá- 
dat, hogy parancsolatja van udvarától Ro­
mát elhagyni s követségi helyére Fiorcnczbe 
visszatérni. Egyszersmind pedig azon utasí­
tást is kapa az alólirott, hogy közölje Excdal 
röviden .azon okokat, mcllyek a’ britt kor­
mányt arra bírák, hogy őt Romába küldje 
s most ismét onnan clhíja. A'britt kormány­

nak semmi egyenes interesséje nincs a’ ró-
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mai status ügyeibe avatkozni, 's ezt tenni 
nem is volt szándéka. Legelőbb is Ausztria 
ós Francziaország szólították fel őt: venne 
részt a’ Romában folyó alkudozásokban, ’s 
ezt az angol kormány annál örömestebh cse­
lekvő, mivel azt bizton hitte, hogy fáradozásai, 
egyesülten a’többiekével, némi foganattal le­
hetnek a' pápa és alattvalói közt fen forgó el­
térések kiegyenitésére ’s így az európai bé­
két ezen oldalról fenyegető veszedelem elhá­
rítására. — Később az orosz és porosz kö­
vetek is részt vevén ez alkudozásokban, csak­
hamar elég módjok volt az öt udvar köve­
teinek mind a’ római igazgatásmód fő hijá- 
nyait általlátni, mind azok ellen alkalmas or­
vosszereket ajánlhatni; ’s valóban már a’ múlt 
1831 ik év májusában egy m c rn o ran d um o t 
nyujtának be a’ pápai kormánynak olly javi- 
tásajánlatokkal, mellyekről mindnyájan azt 
nyilat koztaták, hogy azok a’ római status ál­
landó csendére mellőzhetet lenek, s meliyek 
a’ britt korinátiy vélekedéseként is józan é- 
szen és igazságon alapultak. — Ezen memo­
randum áltadatása óta már 11 hónapnál több 
mtilt el a’ nélkül, hogy a’pápai kormány az 
abban ajánlott rendszabások közül csak egyet­
lenegyet is fogadott volna cl egészen; mert 
az általa készült vagy már kiadott rendele­
tek (edicta) , meilyeknek t. i. mint mondák, az 
említett rendszabások egy részét kelle végre- 
hajtaniok, a’ memorandum ajánlatitól lényegi­
leg (wesentlich) eltérnek. lily bánásnak igen 
természetes következéseit könnyű volt ellátni. 
Minthogy a" pápai kormány semmi egész és hat­
ható lépést nem tett a’hibák javítására , mel- 
lyek az clégilletlenséget okozák : ezen elégii- 
letlcnség még inkább nőtt a’ csalatás s azon re­
mények füstbe menete általméllyé két magok 
a’római alkudozások ébrcsztének , ’s olly an­
nyira , bogy most, minekutána az öt udvar 
egy évnél továbbad fáradozott a’ béke hely­
reállításában, semmivel sincs több remény, 
hogy a’ nép ön fejedelme (t. i. a’ pápa) iránti 
cngedclemre önkényt visszatérjen , mint azon 
alkudozások legelső megnyillőkkor vala. A1
római udvar úgy látszik abban bízik, bogy a 
rendet és békét tartományiban az azokban ide- 
iglen tartózkodó idegen (ausztriai ’s ftanczia)

seregek, ’s a’ ílclvetiában fogadott zsoldos v. 
bérsereg fogja fentartani. De az idegen seregek 
hosszas, határozatlan ideig nem maradhatnak 
az országban, sem a’ római kormány fmanczál- 
lapotja olly számos he!veta sereg-tartást nem 
látszik megengedni, mennyi az egész népség e- 
légületlcnségét elnyomni képes volna. ’S habár 
a’ csend illyes eszközök által csakugyan esz­
közöltetnek is , nem lehet azt állandónak vál­
ni , ’s épen a’ dolgok illyes áílapotja nem te­
szi a’ békitésnek azon nemét, mellyért az an­
gol és többi kormány fáradni kívánkozott.
— így áll van a’ dolgok, meg van bízva az 
alólirt kinyilatkoztatni : mikép az angol kor­
mány nem reményű többé , hogy e’ dolog­
ban valamijét tehessen, ’s az alólirt, miután 
ittlétének semmi hasznát nem várhatni, Flo- 
renezbe visszamegyen. Egyszersmind megvan 
hagyva az alól Írtnak, udvara mély sajnálatát 
fejezni ki azon, hogy lefoij t másfél év a- 
latti fáradozásinak Olaszország Iccsendesité- 
sére nem lett semmi sikerük. A’ britt kor­
mány előre látja, hogy ha a’ római udvar 
mostani systemája mellett megmarad, mind 
újabb ’s komolyabb nyugialanságok fognak as 
eg} házi birtokban kiütni, ’s c’ nyugtalansá­
gukból előbb utóbb olly szövődések 's bonyo- 
lódások támadni, meliyek Europa békességét 
is megzavarhatják. ’S ha majd e’ szerencsét­
lenség netalán bekövetkezik, Anglia legalább 
mentt lesz a’ feleletterhtól olly roszakért, 
meüyekvt az általa olly igen komolyan s áll­
hatatosan sürgetett javaslatok fél re vetése szült.
— Aláírva Seymour G. II. A’ II. szám alatt 
ausztriai követ báró Lützownak erre a- 
dott válasza találtatik , me Ily minthogy a’ do­
logba közelebb nem ereszkedvén, ez iránt 
bg Me tter ni c h n e k egy jegyzékére utal, 
mellyel ez a’ múlt juh 28ikán Lamb Fre- 
derik úrhoz intézett, mi a gróf Liitzow vá­
laszát elhagyván, ezen itt említett jegyzék­
nek fontosb helyeit fogjuk legközelebb köz­
leni. (Folytatjuk).

La Durance frauezia gabarre , egy csa­
patka hajós katonasággal nov. Óikén Ancona 
előtt horgonyzott, ’s rendeltetése adandóul 
ott is maradni. Cubieres kiuyilutsíoztatá a 
delegálnák , hogy minden seregei szolga-
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atj ára készen állanak, csakhogy a’ nyilvá- 
nyos rend tökéletesen tarthassék fen. 8ika 
reggelén Jessiben Camillo Meloni, egyik feje 
’s pénztárnoka a’ Colonna ntobile-nak, elfo­
gatott, mi annyira kedvetlen benyomást oko­
zott a’ liberális felekezetűéi , hogy közülök 
számosán hazájokból végkép kiköltözni szán­
dékoznak.

A’ nápolyi király Don Fernando Salerno 
név alatt nov. 9kén Romába megérkezett ’s 
bárom líisérőjivel, kiknek valóságos szemé- 
lyöket még nem tudhatni, a’ város egyik ven­
dégfogadójában szállott meg. Mint mondják ot­
tani tartózkodása csak egy pár napig leend. 
Udvarlásokat még saját alattvalóitól sem fo­
gad el. E’ nem várt utazásának czéljaul, Ma­
rie Christine sardiniai kir. kisasszonnyal leen­
dő egybekelését emlegetik , kinek ünnepélyes 
megkéretéseül Scilla herczeg már néhány hét­
tel küldetett előbb el, most pedig önmaga a* 
király kívánta személyes tiszteletével meg­
lepni. (A* herczegné még csak most lép 20ik 
esztendőjébe).

O Felsége a’nápolyi király Genuaba 16- 
dikán csakugyan megérkezett; a’ kikötőbe 
pedig már néhány nap óta egy kis hajóserege, 
Caracciolo general s lineahajói kapitány ve­
zérlése alatt, szinte Nápolyiból. Scilla her­
czeg, rendkívüli követe a’nápolyi királynak, 
még ődikén megtevő udvarlását a’ sardiniai 
udvarnál, Maria Christina hcrczegasszony ő 
Magassága kezét formaszerint kérvén ki. 

SPANYOLORSZÁG.
Kinyilatkoztatá a’ királyné oct. 30ikán 

közre bocsátott határozata által , hogy min­
tán ő egyedül az országos törvényhatóságok 
s kormány - személyek hazafi szolgálatokra 

’sigazság-szeretetökre támaszkodólag vállalta 
fel a főigazgatást, az ellenkezőleg cselekvők­
nek, főkép pedig párt- s mcghasoniás-szer- 
zőkitek, vagy késkedó 's vesztegetett birák- 
nak, ke meny s kerlellietlen büntetője leend.—

Monet ur, a’ hadministcr, parancsola­
tot bocsátott Catalonia general-kapitányához 
Suarez gyalogsági tisztnek, hadi törvényszék 
elébe idéztetése végett, mivel ez oct. 23ikán 
tetemes zavarokra szolgáltatott alkalmat, és 
szállásán több gyanús könyv, ‘s iromány, 
például a’ bayonnei constitutio, anticatholi- 
cusok hitformája , magasztaló beszédek a’sz. 
Simonisták tanitmányira, ’s t. eféle találtat­
tak. — Mondják, hogy e’gunynevezetek, Neg­
ros , Communeros, Anniileros, Francmai;ons 
’s a’ t. használóira kemény' büntetések fogná­
nak hirdettetni. — Martinez de Ja Róza a’ 
cortesuk egybehivatását tárgyazó törvényja- 
vaslat-készitéssel bízatott meg.

Madridból nov. Gikaig érkezett hit ek sze­
rint a’ bilbaói törvényhatóságok egész ekko- 
rig vonakodtak az amnestiat kihirdetni. En­
nek kö\ étkezésiben Mota tanácsnok külde­
tett ki a’ kormány tól e’ fondorkodást kinyo­
mozni, ’s O Dormel József ur , ki Ü-Castiliai 
főkapitány .igából nem rég tétetett le, elfo­
gatott.

Madridban nov. 6ika reggelére egy láza­
dás készült kiütni, de a’ kormány részitől 
jó eleve kitudatván, a’ zendülés indítói még 
az nap éjjelén elfogattak , minden egy éb za­
var vagyr ellenállás nélkül , mire az épen 
akkor estve történt megérkezte a’ már előbb 
berendelt nagy szánni katonaságnak, kétsé­
gen túl sokat hajthatott.

N É M K T ORSZÁG.
I-Ianauhan nov. 11 s lóikén nyugtalan­

ságok voltak, a’ nép több helyen megtáma­
dd a’ polgári őröket, ’s közülök néhányat meg­
sebesített; lödikán azonban a‘ csend ismét 
helyre állott. A’ politiu-igazgatóság ezen nap 
egy nyilatkozást hirdetett, melly szerint a 
vendéglők "s kávéházak, mihely t estvvleg, be­
záratni parancsoltatnak, s a" négy személynél 
többre csoportulás fogság alatt tiltatik.

Rank-actiák nov. 2Sikiín 10S8 —
ra november 3üdikán 1832.
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